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~ Culture & Education

- Part One - Passage Tranilation
&3 <—

Becoming Bilingual in An English-speaking Environment

More and more English-educated Chinese Singaporean parents are becoming increasingly
conscious of the importance for their children to be proficient not only in the all-important
English langnage, but also in Chincse.

The emergence of China as a potential political and economic superpower has driven
home to them that, becoming bilingual will not only enhance their children’s employment
prospects, but also make them a man of two cultures.

"This drastic change in these Chinese Singaporeans’ perception of the usefulness of Chinese
is quite remarkable.

Not so long ago, they would be proud to proclaim that they knew only English and some
even felt somewhat contemptuous of the Chinese culture.

Today, many are regretting for not being bilingual. As if to redeem themselves, some
have become ardent supporters of Chinese art and culture. They also visit China regularly in
order to take in its splendors and rich heritage.

It is common knowledge that, to master any language, especially one’s mother tongue,
one must begin from childhood. But there are challenges and impediments for children of
English-speaking homes to surmount in their journey towards bilingualism.

Take my family as an example. While my wife and I are products of English education,
we had some grounding in Chinese which we kept up in our working life. But the language of
communication in our home is predominantly English.

We are gratified that our three children had between eight and eleven years’ Chinese
schooling before switching over to English medium schools.

(it B AR (BE4-F4) B # M skhttp ; / / www. zaobao. com/ )
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Wonrds and fxpressions

all-important a. +4 €2 perception 7. A%, WA

contemptuous a. HALH redeem v. W, =)

ardent a. LAY ALE impediment n. [

surmount ov. AR, AR predominantly ad. MM, P, £ B
1. “drve home to them” T4 “{EA1H G "
2. “a man of two cultures” [ #§ % B g% F oy LA

3. “take in its splendors and rich heritage” “T# 4 “ K F BN A RRF A LREF I L4
# "

4. *“challenges and impediments ... to surmount in their journey towards bilingualism”™ = i
HRFBAGEGES LFEMA S R

 BEEX 1S ER B SR IS

BEMELHEIHTONMREAXBCERIABTFLAEERTREAELHE
BB e ey F B,

FPEBARAKEGFEZ2FREBREMERSR, IR LFASERIAZTFENE
89 4F 5b——BR ARG A AT 6 3E LA, AL B AL AT AR B AR R ) 9 AL,

X AR EAT T XN ELESE L ERETAA.E; G LA, RATEEF
B ER A TRBEL, — L EPRABERESIE,

HESD IR EACTFREHREIAARBZIR, RHERLND T HRibd A&, — 2%
ACBRAFPRALILERGER IFEFANMELRFTFRAPTE, AFAERAAGRREZFAL
REFFHLH =,

KR BT —FE T — AR R B E—LHARIRFHFT, Bk, &
¥R RIEH A A9 E R R K AT LA A IOR, IR % g,

AERRREAB, B RRKFRLHOREEAIHT  ANOPLA - A8 b—A%
HERMNHIELEPREFEE, REEFRRNERAE T L5,

P RMNBARKBOR , ANGEABRTREAREZ 811 F AL FIHFTE A HEX
HLABNHGERFETH,

Multiculturalism

In its short history, Canada has developed into a thoroughly modern, knowledge-based

nation with world-class governance, corporations, culture and lifestyle. Canada is home to
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stunning natural attractions, and vast open spaces. With a strong commitment to education,
the environment, and health care for all, Canadians look to the future with confidence and
optmism.

Canada was born from the encounter of native peoples and two European nations — the
French and the British. It has grown as successive waves of immigrants have come from all
parts of the world in search of a better life. Although most Canadians are still of British or
French origin, there are large communities with roots in western and central Europe, Asia,
Africa and other American countries.

Canada’s ethnic and cultural population has become increasingly more diverse over the
past 40 years. Canadians are proud that Canada was the first country in the world to adopt a
Multiculturalism Policy. In 1999, 89% of Canadians agreed that the multicultural make-up is
one of the best things about Canada.

Canada recognizes and values its rich ethnic and racial diversity. The Canadian
Multiculturalism Act promotes full and equitable participation of people of origins in Canadian
society as well as interaction between individuals and communities of different origins.

Through multiculturalism, Canada recognizes the potential of all Canadians, encouraging
them to integrate into their society and take an active part in its social, cultural, economic and
polidcal affairs.

(it e X3P E XL E S Msbhtp://www. canada. org. cn/)

Words and fxpressions

multiculturalism 7. % 7T X4 £ 3L stunning a. &A% 6, AT
equitable a. A-F&9, 2 IE8

Notes and Explanations

1. “Canada was born from the encounter of native peoples and two European nations — the
French and the British. ” TT# % “ g X & & RAERA ik E A A BM B K 6945 K% Ak
SEMEEN,

2. “successive waves of immigrants” T # 4“4 KRB @A"

3. “large communities with roots in western and central Europe, Asia, Africa and other
American countries” [EH“HR KX —HrARBBR. PR . EH EHNPEHELE
Bx"

W BERY | % 5% X i

mEXEENEELE FOULARRA AR AT FOARLCEARLR, BREE & XL
Ak EF X BAFER—A, WEXBRTEAELE BAIR; MEXAZEETMAHLT.
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RFR AR E TR ANAEESERL, FALABIES,

MERZEHRMARFEEIARMNBDEOSREBBESEHEEN, MAHREWY
BRAMIBAMERAERLIHAEE MERAGA KSR K, REXSHENEXABR
EEEH BLARK—HFIARBOK PR M ENRENLECEE,

i E40 1), e X RBE A A RR LA D B E 0k, SEXRAFIRAEN
A mEXREERLE-ANARITEAIMBERYGB R, 1999 5,89% 3w ERARA, LT
XA BB AMERRBIEEZ—,

MERXRKNFSMAEAR I £FKR, “mE KX %L (Canadian
Multiculturalism Act) 33 T &M% FHALERATRALR MERGHLF ST, HH
AR AR I E FHAFAREZ @B L,

Wit ALK e E RNRB T A g XA B, e AR L2 T,
BHRALHS S ZFRREFS,

N 4B EE S

W& 5T 23R UM st EMA WTO, FEEEALE B9 E /)RR L
ZHEPREFHEARGE, X FEHILEBMPRR 21 22, hEBURE /S NREE & E
REEHEKTFREES SEPRES S5 2BRUPRORHR R

ARH 20 4, PEBUPK SN T2l # i /NRL 2, SEESHRHEO E R, T R R
B, RAFEHE S AN AEA O KRE GBS A BRI, 2R B AR EE
R B RRES PR ENARERATERR.

BLHX — B bR, AT A B BF AR G AT, R O A A e, R
B A AR KRR, AP E RO I o LU R AL SRR R A AN S T R B R
B RNBE R K, ELATEERKRS S B 25 P IR IR & R &R
AT

(it B#FH 3 E H W 3bhttp:// www. moe. edu. cn)

Words and fxpressions

£ K HE . EJ AH in a larger range and a wider

4234  n. globalization
sphere

A E&4F  n. prerequisite N RAE4  a moderately developed society

Notes and fxplanations

1. “A#"BFPELAHRE S @2, 7% “China’s access/ accession to WTQO”
2. “FRBORAS NIRRT TRAT SR AT 8
a. “The Chinese government is fully aware of the fact that ... ”

b. “The Chinese government is aware that...”
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3. “HHxEK®R" T iF A “strategy of developing the country through science and
education”

4. “HKEXR" T H " give priority to ... "

5. “BABEE R T#% 4" the ideological and ethical standards”

@?i # =iz SK f China’s Education after Its Accession to WTO

Along with the development of economic globalizadon and the entrance of China to the
World Trade Organization, China will participate in international competition and technical
cooperation in a larger range and a wider sphere and at a higher level. Facing various
opportunities and challenges in the 21* century, the Chinese government is fully aware of the
fact that an increase in the general education level of its people is the prerequisite for China to -
participate in international competition and to meet the challenges of economic globalization.

In the next 20 years, the Chinese government will devote itself to the overall construction
of a moderately developed society, and to the continual implementation of the strategy of
developing the country through science and education. It will give priority to the development
of education, energetically exploit education and human resources, turn the burden of a large
populadon into an advantage, heighten the national ideological and ethical standards as well as
cultural and scientific qualites, and form a complete modern national education system.

To achieve this target, we must reform the existing education system, remodel the pattern
for personnel training, and redesign the medium- and long-term plan for the educational
development. The strategy to develop the country with science and education and to give
priority to the development of education in China should not only set its goal upon cultivating
the overall national qualities and educational popularization, but also aim to tram and employ
high-tech personnel with high qualities for the international competition of China in the future.

KILvgFBifisr

KL% B i 9N s B A ol R ZEFE R A4 F 2002 4R Q90 , K BFRRBCAHFETTE
HREATIRFERE . 1ERA— RIS MR, KILR B2 RE B ZHE A i kA
PR A A BRI, R E 55 Bt MR E AL B T AL

KL 2Bt A Frh B & B s s B g R 2 Beadi i R 51—t B Br— i
HEEHRI BHEEFEEEEFOMRERSPEA L EFOEHELERMELS S, AT
oo [ 3t — Attt R R R R L 38 B R AR R R BB AR R

#B MBAH N2 AFINGEEERE, EA¥RERS TN AR ¥REZE. K
7T MBA ELA it R — i A9IH 8 8 LA IRE T AN R AR 55 S5 SR 0

2002 4, K IT 52 Be b 5 RN b e X A4k 7% A%, 2006 FIER TR MAEX, BaEiE
SHEERUALE . L& T AL B EAE SR KRR AR

(it A KirH ¥R EF M 3shtp.// www. ckgsb. com/)
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Wonds and fxpressions

*ix#H %K% Cheung Kong Graduate School of Business (CKGSB)

% A F#  legal person status B 4%  the State Council
FAE  new vision # %% new solution

A AH a.  modularized

= G N

FEik(Li Ka-shing) , A3 Z L BRE FHAER, FLEALLER
“FAERR T #1457 5T h “a degree-granting institution”

“EATNABFHRZE” TiEH “rank No. 1 in all the Asian business schools"

“2002 4, ¥ 3x B % B b F A K Ao £ 4R X 484K % % T # % “ With Beijing and Shanghai

Campuses coming into being respectively in 2002 ... ”
5 "BEAE BHTKHKLH B TiFH “its strategic deployment of three major hubs in
China, with spokes reaching out throughout the rest of Asia”

ﬁ EENX Profile of Cheung Kong Graduate School of Business

Cheung Kong Graduate School of Business (CKGSB) was founded in 2002 by Mr. Li
Ka-shing, Asia’s most successful entrepreneur, with a mission to build it into a top business
school in China and in the world. As an independent business school in China, CKGSB has
been granted by the government to possess an independent legal entity as an educational
institution with non-profit status, and it’s a degree-granting institution authorized by the State
Council.

CKGSB was born in a great era characterized by the fast and sustaining economic growth
m China. It is endeavoring to create global business leaders for China by attracting and
retaining a team of world-level professors, and promoting the combination of the latest
management theories in the West with the local management practice in China. CKGSB also
aims at providing new ideas, new visions and new solutions for the Chinese enterprises to go
international.

CKGSB'’s MBA program offers fulltime comprehensive management curriculum, with its
admission criteria ranking No. 1 of all business schools in Asia. CKGSB’s MBA program
enjoys unique advantages such as a world-class faculty, a modularized course design and
personalized career services. CKGSB is expected to bring up a group of business leaders with
international competitiveness and humanistic spirit for the global competition.

With Beijing and Shanghai Campuses coming into being respectively in 2002, CKGSB
built its Guangzhou Campus in 2006 to complete its strategic deployment of three major hubs
in China, with spokes reaching out throughout the rest of Asia.

6 UNIT ONE



v Part TWO - Senience Tranilalion

e S

. In today’s competitive job market, a college degree has never been more mmportant than

now.

The growing demand for quality pre-school and daycare is creating new business
opportunites.
Cultural diversity refers to the differences among people in a workforce due to race and

gender.

Australia has a well-developed education system with participation among the highest in the
world.

. Studying for exams often undermines teenager’s education and overall development.

Every university has a regional or national focus. Our purpose is “locally rooted, globally

connected” .

Sticking to the goal of nurturing qualified personnel for the country and emphasizing the
cultivation of the students’ comprehensive qualities and innovative abilities, the university
has produced 170,000 graduates for the society in a period of over 70 years.

The chief goals of the ideal college are the discovery of identity, and with it, the discovery
of vocation.

BAKRBRFE LN KFLERARRAAZIHES,
HTHRABOFHRFTABIGERREEK, FRTHOHMN,

I ANAIER TABEHEEHEEWRANGEF,

MRA A EREEAORFT AR, AANFRELEKLFNH,
BRFIJRERERANTHEFSFORFTAALGHLE,
HEMRF(AHAHIF)RALRBERRLARGMNES, KNG FERAHAR LS W, B
£,

70 3R, ERFLURABHAREREROBAAGAR, R EFAELS T APAHEN
g, EAMARETI7T T4,

BRKFPHARZARAFNFERILA TH AN, FHREMM LT KIRE,
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1. RENHEELNRESREESTRROBRR L,

2. ERHERFTEMAME, BITH M ERRIRERHFE,

3. XFRELR 5000 LM EIMANTE 50 4 LR MIE—IFM].

4. BT HIRE R R B B A RTIR , AT X R BRA R F A
5. W E ARSI ENE B HBAE TN AR B FR A T &

6. FFEMFZSERZARMELE P ERETFRZE A EIEE R T,

7. EREIEENTET HAA RA R A RKOCMBE R B IR .

8. BR#& R ERKEALENILZERIR, X RADAR W,

9. FEBFENERNIEAY—, RAERAR K2,

1. The education in China should focus on the cultivation of students’ abilities in an all-round
way.

2. Distance learning is a formal educational process that breaks the traditional mode of
classroom teaching.

3. Fifty years is but a too short moment for the Chinese civilization with a history of 5,000-
odd years.

4. We should adopt various forms for the education m accordance with the requirement from
the society for updating the knowledge learned.

5. Chinese people realize that part of India’s advantage comes from its English teaching and
the development of software.

6. It was not untdl China started the reform and opening-up drive that many traditional
Chinese arts made themselves popular in the world.

7. The attraction of Nanjing consists in its combination of the beautiful scenery and the rich
cultural heritages.

8. Feast dinner on New Year’s Eve is a must for the whole family to sit at one table.

. Chinese Spring Festival falls on the first day of the first lunar month, which is the high time

for the family reunion.

©
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= Part Three  Tronslation Exercises

Chinese Culture

Like many other ancient cultures, China possesses an impressive and celebrated literary
heritage. The mastér poets of the Tang Dynasty (618-907 ), for example, are rightfully
known as some of the world’s best lyric poets; the adventures of the Monkey King and his
company — as told in the classical Chinese narrative Journey to the West — have achieved a
global following (in part due to TV adaptations and the like); and novels, short story
collections and memoirs by expatriate Chinese authors living in the West have won major
literary prizes and become international bestsellers.

It was therefore surprising and somewhat disappointing that, upon coming to China to
teach writing at a university in mid-2006, I discovered that the average Chinese learner was far
more interested in King Kong than the subtle yet profoundly insightful poetry of the Tang
Dynasty genius Li Bai; or that when I mentioned Mulan ( the heroine of an early Chinese oral
narrative) , I was told some trivia or other about a Disney animated adaptation of the story.
Have the Chinese — especially the youth — lost all interest in the literary masterpieces of their
own language as a result of the greedy onslaught of popcorn Western culture?

My fears were somewhat allayed when I found out that Chinese primary school students
still learn Tang Dynasty poems; that cultural events associated with the lives of literary icons
such as the Dragon Boat Festival are celebrated each year; and that sites commemorating
writers and their words — such as the Yellow Crane Tower in Wuhan, the inspiration for
many generations of Chinese poets — are popular and well preserved attractions. I was also
pleased to gradually discover that not all Chinese youths are as crazy about throwaway popular
culture as it first appeared and that many are in fact very enthusiastic about great poets and

novelists.

(it 8 (4L T AR 3£ LKk 2007 4 05 B, 4E % Ali Alizadeh)

vh i 3CfE

BHFSEEEX—H, FRAFEASAKENY FLALFRT, EoERN(ALT
618—907 ) — e A HiF A L8 A FE A AR ERLFAITFHFAFT O 530k
IMEEHAGABHRBRZHZH L F(HHL), ALEKMARMEM (X RHRS BT
DAL L) R R RAR R BRI AXEFPIRFTFLEELFRE,
H R A BFHE P

2006 £ B X KRB FPEY—FAKFHERELEH,, BRBRILIKARBEBHE,
KAD—BTEFASTELERE (LR )M THEERKR ST O Mam BLA L
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GAROGFE, MERARA(E)AZ(—BFTE TSRO LE PO EMB) N, FAMULSL
AKALEDBMAENIRBEKFREHHER, REFEA—ARREFBA—E
BFRAEINHAREIANE T, CRL AN AREST XFAMEN BT D?

SREFNTEGNFEMAESI BFN , KORKE T LFGRE. BRAHEFHAED
EXFRFEFARGIAES, " BAFT"(FRFT) LA XFRAL ARG E
e AR T BFARBZ—RXREF B, 25N SREHFRY T, RFFAD
SRR G 2, KA R I ST AT A 6 B AR A A AR 2T B R B AT 8 AT AL
B EEERE,RSEBAMFRRLELHR T IRE LA, '

L 7 % B

LR LMEE R EIE S 30k A Y P SO A B AR S AR A A S A 2
PLA, “FLTF2Be” M L& PR A “ Confucius Institute”

LFRPEIE EMELNEBER BERX ¥R, HEUEHR FEA T EEDN
o, F iz 2RI T P E D REA EAORRNE S UK, ik 1 it b =i
B X ZE S RA MR R RE

LFFBE N EREARRSIK CETE FEED BAEENHBEIFER, UL F¥5
B RN R RS EN T EHFRR, FERE— M8 FHiX HIER
IWIEE R bR EF REF RN, FELEMHS AL RER TEEBHDUESFIIA K $
BRI BRI, B TR T . BoEE BN AINGE,

(& A FEBRGERRES RS AAEFH M3khttp.// www. hanban. org/ )

EE®RNY Confucius Institute

“Confucius Institute” is a non-profit public institute with a mission to promote the
Chinese language and culture in the world and to support the local Chinese teaching. The
English name for the institute 1s “Confucius Institute™.

Confucius is a well-known thinker, educator and philosopher in Chinese history, and his
doctrine has a very important influence in the world. To name this institute after him shows
the extensive and profound accumulation of Chinese language and culture with a long history.
It also embodies the trend for the integration of Chinese language and culture into the world in
the new century.

The Confucius Institute should be located in a fairly busy business district where there’s a
large flow of people and a convenient traffic access. The Headquarters provide teaching
patterns and curriculums as the main teaching resources for all institutes. Each Institute will
carry out its teaching and testing activities in accordance with the unified QC system and
standards for teaching, testing and training. The Institute mainly offers special-skill training of
Chinese for general students and teaching-ability training for teachers of Chinese. All these
trainings fall into the category of non-degree education with a focus on applied Chinese.
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artone " Passage Tranilalion

The Peninsula Hong Kong

The Peninsula Hong Kong has long been hailed as one of the finest hotels in the world.

Created nearly 80 years ago in the glamorous 1920s, the legendary “Grande Dame of the Far
East

”

continues to set hotel standards worldwide, offering a blend of the best of Eastern and
Western hospitality in an atmosphere of unmatched classical grandeur and timeless elegance.

The Peninsula Hong Kong offers the ultimate in luxury accommodations with the most
spacious hotel rooms and suites in Hong Kong. Each one of the hotel’s luxurious guest rooms
is comfortable and stylish and equipped with advanced technology for the convenience of hotel
guests — underlined, of course, by the world-famous Peninsula service.

The restaurants and bars at The Peninsula Hong Kong are among the most exclusive and
most elegant in Hong Kong.

The hotel features a state-of-the-art fimess center and a huge Roman-style swimming
pool. The pool opens onto the hotel’s sun terrace, providing an incredible view of Victoria
Harbour and Hong Kong Island. The new Peninsula Spa by ESPA is a harmonious
combination of The Peninsula’s legendary service and the world’s leading spa consultancy,
ESPA, offering luxurious bespoke treatments for both body and mind.

(£ BE5B¥5EEEH Msthup,// www. peninsula. com)

Words and fxpressions
 The Peninsula Hong Kong 8 £ %5 hail v, @---skof, 5k, Jaof
. gamorous o FABAH, EAH  gander n EF MK



